
M5 OBERNDORF BOTTOM METALS - M5 OBERNDORF BOTTOM METAL
LONG ACTION

Hawkins Precision M5 Oberndorf bottom metals are born from our famous
Oberndorf bottom metal, with one exception, they fit a standard M5 inlet. This
bottom metal is precision CNC machined, lightweight and is designed for Wyatt
extended length box magazines.They feature a reversible and adjustable
mag/floorplate catch, and have a thicker floorplate that provides less spring
pressure and added reliability when loading 3 Ultra mag cartridges. These are the
perfect pairing for your M5 inletted hunting stock. Available for Remington 700
(and REM 700 clone) actions in short and long action cut for a Wyatt box mag
Verify your action is cut for a Wyatt’s Outdoors Extended Box. Contact the
manufacturer.

Attributes

Name: M5 OBERNDORF BOTTOM METAL LONG ACTION
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100050294
Mfr. No.: 301-0001
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.145kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für M5 OBERNDORF BOTTOM
METALS HAWKINS PRECISION M5 OBERNDORF
BOTTOM METAL LONG ACTION

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des M5 Oberndorf Bottom Metals von Hawkins Precision. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Funktionalität Ihres M5eingelassenen Jagdschafts zu verbessern. Um sicherzustellen, dass
Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben, haben wir diese umfassenden
Sicherheitshinweise erstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lesen Sie alle Anweisungen und Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Rückrufe oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Bottom Metal nur mit kompatiblen Remington 700 (und REM 700 Klone) Aktionen.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Aktion für eine Wyatt’s Outdoors Extended Box geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile des Produkts intakt und funktionstüchtig sind.
Achten Sie darauf, dass die Magazin/Bodenplattenfangvorrichtung korrekt eingestellt ist, um ein
versehentliches Auslösen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur empfohlene Munition, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entfernen Sie das alte Bottom Metal gemäß den Herstellervorgaben.
Setzen Sie das neue M5 Oberndorf Bottom Metal in die StandardM5Öffnung ein.
Stellen Sie sicher, dass das Bottom Metal korrekt sitzt und alle Schrauben fest angezogen sind.
Überprüfen Sie die Funktionalität der Magazin/Bodenplattenfangvorrichtung.

Verwendung:

Laden Sie die Munition entsprechend den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob das Magazin ordnungsgemäß sitzt und die Mechanik einwandfrei
funktioniert.
Achten Sie darauf, dass beim Nachladen keine Finger oder andere Körperteile in den Bereich des
Abzugs gelangen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Metallteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Fragen oder
Bedenken zu helfen.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Befolgen Sie diese Richtlinien, um die sichere
Verwendung Ihres M5 Oberndorf Bottom Metals zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for M5 Oberndorf Bottom
Metals

Introduction
Thank you for choosing the M5 Oberndorf Bottom Metals by Hawkins Precision. This product is designed for use with
Remington 700 actions and is engineered to enhance your shooting experience. To ensure your safety and the
proper functioning of this product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during installation and usage.
Always handle firearms and related components with care.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bottom metal for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible magazines designed for the M5 Oberndorf bottom metal.
Do not attempt to modify the bottom metal or its components.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the bottom metal.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required equipment.

Installation Steps

Remove the existing bottom metal from your firearm if applicable.
Align the M5 Oberndorf bottom metal with the inlet of your stock.
Secure the bottom metal using the appropriate screws, ensuring a snug fit without overtightening.
Install the Wyatt extended length box magazine, ensuring it is properly seated in the bottom metal.

Usage Instructions

Load the magazine with compatible cartridges.
Insert the magazine into the bottom metal, ensuring it clicks into place.
Adjust the reversible and adjustable mag/floorplate catch as needed for your preference.
Verify that the floorplate is securely in place before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the bottom metal or its components are damaged beyond repair, follow local guidelines for the disposal of
metal and plastic materials.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the M5 Oberndorf Bottom Metals, please contact the
manufacturer directly. They will provide you with the necessary support and information.



Thank you for prioritizing safety while using the M5 Oberndorf Bottom Metals. Your adherence to these guidelines
ensures a safe and enjoyable experience.
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Guide de Sécurité pour le M5 OBERNDORF BOTTOM
METALS HAWKINS PRECISION M5 OBERNDORF
BOTTOM METAL LONG ACTION

Introduction
Merci d'avoir choisi le M5 OBERNDORF BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION. Ce produit est conçu pour offrir
des performances optimales tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le M5 OBERNDORF BOTTOM METAL avec des chargeurs compatibles et approuvés.
Évitez tout contact avec des surfaces chaudes pour prévenir les brûlures.
Ne forcez pas le chargement ou le déchargement du produit.
Assurezvous que le produit est bien fixé avant toute utilisation pour éviter des accidents.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation pour protéger vos yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez que votre action est coupée pour un chargeur prolongé de Wyatt’s Outdoors.
Retirez le fond de magasin existant de votre arme à feu.
Placez le M5 OBERNDORF BOTTOM METAL dans l'inlet M5 standard de votre arme.
Fixez le fond de magasin à l'aide des vis fournies, en vous assurant qu'il est bien ajusté et sécurisé.

Utilisation

Chargez le chargeur en respectant les limites de capacité recommandées.
Assurezvous que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Ne jamais laisser le produit sans surveillance lorsqu'il est chargé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des produits en métal.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une mise au rebut
sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou un
distributeur agréé. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de service
aprèsvente.

Conclusion



Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces instructions et lignes directrices, vous pouvez profiter de votre M5
OBERNDORF BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION en toute sécurité. Restez informé des mises à jour
concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per M5 Oberndorf
Bottom Metals Hawkins Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto il M5 Oberndorf Bottom Metal di Hawkins Precision. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e affidabilità. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo caricatori compatibili con il M5 Oberndorf Bottom Metal.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso del prodotto.
Non forzare il caricatore o il meccanismo di rilascio. Utilizza sempre il prodotto come indicato.
Evita di sovraccaricare il caricatore oltre la capacità raccomandata.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il prodotto per evitare lesioni agli occhi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'azione sia tagliata per un caricatore esteso di Wyatt's Outdoors.
Rimuovi il vecchio bottom metal, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il M5 Oberndorf Bottom Metal nell'azione e assicurati che sia allineato correttamente.
Fissa il bottom metal utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente
strette.

Uso

Carica il caricatore seguendo le istruzioni del produttore.
Usa la leva di rilascio del caricatore in modo delicato e controllato.
Durante l'uso, verifica frequentemente il corretto funzionamento del caricatore e del bottom metal.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta il produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Smaltiscilo in modo responsabile.
Rimuovi tutte le parti non più utilizzabili e smaltiscile in conformità con le leggi sui rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altri dettagli pertinenti quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo M5 Oberndorf
Bottom Metal di Hawkins Precision.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla M5 OBERNDORF
BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION M5
OBERNDORF BOTTOM METAL LONG ACTION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup dolnych elementów Hawkins Precision M5 Oberndorf. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących jego
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń oraz zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek problemów, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że dolne elementy są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Zawsze korzystaj z odpowiednich magazynków, zgodnych z wymaganiami produktu.
Nie przekraczaj maksymalnej pojemności magazynków, aby uniknąć zacięć i innych problemów.
Używaj tylko amunicji zalecanej przez producenta, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas ładowania i rozładowywania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu.
Zdejmij stary dolny element, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy dolny element Hawkins Precision M5 Oberndorf na akcji karabinu.
Użyj śrub montażowych do przymocowania dolnego elementu do akcji.
Sprawdź, czy dolny element jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu dolnego elementu, załaduj odpowiedni magazyn.
Upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie przed każdym użyciem.
Zachowuj ostrożność podczas strzelania, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj działanie dolnego elementu oraz magazynków.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z producentem. Upewnij
się, że masz dostęp do wszelkich informacji dotyczących produktu oraz jego bezpieczeństwa.

Dziękujemy za wybór dolnych elementów Hawkins Precision M5 Oberndorf. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.







1.  

2.  

M5 OBERNDORF BOTTOM METALS HAWKINS
PRECISION Käyttöohje ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa M5 Oberndorf Bottom Metals Hawkins Precision tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lippaita ja patruunoita.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista käytön aikana.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat metsästystä ja ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista osat.
Asenna pohjainen metalli M5 aukkoon seuraavasti:

Aseta pohjainen metalli paikalleen.
Kiinnitä se tiukasti mukana tulevilla ruuveilla.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja turvallisesti kiinni.

Käyttö

Lataa lippaat valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että lippaat ovat kunnolla kiinni ennen ampumista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuushälytykset.

Yhteenveto
Tämä käyttöohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään M5 Oberndorf Bottom Metals Hawkins Precision
tuotetta turvallisesti. Noudata aina annettuja ohjeita ja turvallisuusohjeita, jotta voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för M5 OBERNDORF BOTTOM
METALS HAWKINS PRECISION

Introduktion
Tack för att du valt Hawkins Precision M5 Oberndorf bottom metal. Denna produkt är designad för att förbättra din
M5inlottade jaktstock och ge hög tillförlitlighet. För att säkerställa säker användning och för att maximera produktens
livslängd, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med vapnet.
Kontrollera att bottom metal är korrekt installerad och att alla skruvar är åtdragna innan du använder vapnet.
Undvik att använda ammunition som inte är kompatibel med din M5inlottade jaktstock.
Se till att inga föremål blockerar magasinets funktion.
Utför regelbundet underhåll och inspektion av produkten för att säkerställa säker drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort den befintliga bottom metal från din M5inlottade jaktstock.
Placera Hawkins Precision M5 Oberndorf bottom metal i den avsedda positionen.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa bottom metal på plats. Se till att skruvarna är ordentligt
åtdragna.
Kontrollera att bottom metal är korrekt installerad genom att trycka på magasinets knappar och se till att
de fungerar smidigt.

Användning:

Ladda magasinet med kompatibel ammunition och sätt in det i bottom metal.
Kontrollera att magazinet sitter ordentligt på plats innan du använder vapnet.
När du är klar med användningen, ta bort magasinet och rengör produkten enligt tillverkarens
anvisningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna den på en återvinningscentral.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Hawkins Precision M5 Oberndorf bottom
metal, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


